
 

 

 
NOME PRODOTTO/ PRODUCT NAME COLORI PERLESCENTI IN POLVERE 

LUSTER DUST COLORING POWDER 
 

TIPOLOGIA PRODOTTO/ PRODUCT 
TYPE 
COMPOSIZIONE/COMPOSITION 

Semilavorato/Semifinished 

M01SB - ORO/GOLD Ingredienti - Ingredients: E555, E172. 
 

M02SB – ARGENTO/SILVER Ingredienti - Ingredients: E555, E530, E172. 
 

M03SB- RUBINO/RUBIN Ingredienti - Ingredients: E555, E172. 

M04SB - BRONZO/BRONZE Ingredienti - Ingredients: E555, E172. 

M07SB - RAME/COPPER Ingredienti - Ingredients: E555, E172. 

M08SB – VIOLA/PURPLE Ingredienti: Ingredients: E555, E172, E133 ( Tit. 9%), E120 ( Tit. 3%). 
 

DOSAGGIOMASSIMO/ 
MAXIMUM DOSAGE 

Argento: quanto basta/ Silver: Enough 
Oro: quanto basta/ Gold: Enough 
Rame: quanto basta/ Copper: Enough 
Rubino: quanto basta/ Rubin: Enough 
Bronzo: quanto basta/ Bronze: Enough 
Viola: Max 4g/kg / Purple  Max 4g/kg 

 

ALLARMANTI/ WARNINGS Può contenere tracce di frutta a guscio e latte. May contain traces of nuts and 
milk. Non ingerire tal quale/ Do not swallow as it is. 

 
UTILIZZO/APPLICAZIONE/USE Per la decorazione di prodotti dolciari. Uso professionale. To decoration 

sweet product. Professional use only. Uso esterno / External use. 
 

DESCRIZIONE/ DESCRIPTION Polvere extrafine colorata per decorazioni alimentari. Extra-fine colored 
powder for food decorations. 

 
(M02SB) Pigmento perlescente a base di Ossido di magnesio e E172 
rivestito con silicato di alluminio e potassio. Pearlescent pigment based on 
magnesium oxide and E172, coated with aluminum and potassium silicate. 

 
( M01/07/03/04-SB) Pigmenti perlescenti a base di E172, rivestito con 
potassio e alluminio silicato. Pearlescent pigments based on E172 , coated 
with potassium and silicate aluminum 

 
( M08SB) Pigmenti perlescenti a base di E172, rivestito con potassio e 
alluminio silicato e E120 ed E133. 
Pearlescent pigments based on E172 , coated with potassium and silicate 
aluminum and E120, E133. 

 
SAPORE/ODORE/TASTE/ODOR N.D. 

 
CONFEZIONE/ PACK 40g/1kg/5kg 

 
STOCCAGGIO/ STORAGE Proteggere dall’esposizione alla luce e dall’aria. Conservare il prodotto in 

luogo fresco e asciutto 20/25°C. Mantenere chiuse le confezioni. Keep far 
from light and air. Store in a cool and dry place 20/25°C. Keep packs closed. 



 

 

SHELF LIFE: 5 anni rispettando le condizioni di stoccaggio sopraindicate. 5 years under 
recommended storage above. 

 

 

Specifiche aggiuntive: Colorante per uso alimentare soggetto alle norme vigenti in ciascun paese di 
utilizzo, per la colorazione di alimenti in cui ne è consentito l’utilizzo. 
Reg.(UE) N. 231/2012. Reg. (CE) N. 1333/2008 e Reg.(UE) N. 1129/2011 
Reg. (UE) N. 380/2012 e successive modifiche. 
Coloring for food use subject to the rules in force in each country of use for 

coloring foods in which it is permitted to use. Regulation (EU) No 231/2012. 
Regulation (EC) No 1333/2008 and Regulation (EU) No 1129/2011 and 
subsequent amendments. Regulation (EU) No 380/2012. 

 
Quantità di alluminio / Quantity of aluminum 
(M08SB) <4% - 



 

 

INFORMATIVA SUGLI ALLERGENI/ ALLERGEN INFORMATION Reg.CE 1169/2011 Allegato/Annex II 

 
  

ALLERGENE/ALLERGEN 

 
Presenza/ 
Present 1 

 
Assenza/ 
Absent 

X Contaminazione 
Cross 

Contamination 

 
 
 
 

1 

Cereali contenenti glutine, cioè: grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi 
ibridati e prodotti derivati, tranne: a) sciroppi di glucosio a base di grano, incluso destrosio ( 
1 ); b) maltodestrine a base di grano ( 1 ); c) sciroppi di glucosio a base di orzo; d) cereali 
utilizzati per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola. 
Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their hybridised 
strains, and products thereof, except:(a) wheat based glucose syrups including dextrose ( 1 

);(b) wheat based maltodextrins ( 1 );(c) glucose syrups based on barley;(d) cereals used for 
making alcoholic distillates including ethyl alcohol of agricultural origin; 

  
 
 
 

SI/YES 

 

2 Crostacei e prodotti a base di crostacei/. Crustaceans and products thereof;  SI/YES  

3 Uova e prodotti a base di uova / Egg and products thereof  SI/YES  

 
 

4 

Pesce e prodotti a base di pesce, tranne: a) gelatina di pesce utilizzata come supporto per 
preparati di vitamine o carotenoidi;b) gelatina o colla di pesce utilizzata come chiarificante 
nella birra e nel vino. 
Fish and products thereof, except:(a) fish gelatine used as carrier for vitamin or carotenoid 

preparations;(b) fish gelatine or Isinglass used as fining agent in beer and wine; 

  
 

SI/YES 

 

5 Arachidi e prodotti a base di arachidi. Peanuts and products thereof;  SI/YES  

 
 
 
 
 

6 

Soia e prodotti a base di soia, tranne: a) olio e grasso di soia raffinato ( 1 );b) tocoferoli 
misti naturali (E306), tocoferolo D-alfa naturale, tocoferolo acetato D-alfa naturale, 
tocoferolo succinato D-alfa naturale a base di soia; 
c) oli vegetali derivati da fitosteroli e fitosteroli esteri a base di soia;d) estere di stanolo 
vegetale prodotto da steroli di olio vegetale a base di soia. 
Soybeans and products thereof, except:(a) fully refined soybean oil and fat ( 1 );(b) natural 
mixed tocopherols (E306), natural D-alpha tocopherol, natural D-alpha tocopherol acetate, 
and natural D-alpha tocopherol succinate from soybean sources;(c) vegetable oils derived 
phytosterols and phytosterol esters from soybean sources; (d) plant stanol ester produced 
from vegetable oil sterols from soybean sources; 

  
 
 
 
 

SI/YES 

 

 
 

7 

Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio), tranne: a) siero di latte utilizzato per la 
fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola;b) lattiolo. 
Milk and products thereof (including lactose), except:(a) whey used for making alcoholic 
distillates including ethyl alcohol of agricultural origin;(b) lactitol; 

   
 

SI/YES 

 
 
 
 
 

8 

Frutta a guscio, vale a dire: mandorle (Amygdalus communis L.), nocciole (Corylus 
avellana), noci (Juglans regia), noci di acagiù (Anacardium occidentale), noci di pecan 
[Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch], noci del Brasile (Bertholletia excelsa), pistacchi 
(Pistacia vera), noci macadamia o noci del Queensland (Macadamia ternifolia), e i loro 
prodotti, tranne per la frutta a guscio utilizzata per la fabbricazione di distillati alcolici, 
incluso l’alcol etilico di origine agricola. 
Nuts, namely: almonds (Amygdalus communis L.), hazelnuts (Corylus avellana), walnuts 
(Juglans regia), cashews (Anacardium occidentale), pecan nuts (Carya illinoinensis 
(Wangenh.) K. Koch), Brazil nuts (Bertholletia excelsa), pistachio nuts (Pistacia vera), 
macadamia or Queensland nuts (Macadamia ternifolia), and products thereof, except for 
nuts used for making alcoholic distillates including ethyl alcohol of agricultural origin; 

   
 
 
 
 

SI/YES 

9 Sedano e prodotti a base di sedano. Celery and products thereof;  SI/YES  

10 Senape e prodotti a base di senape. Mustard and products thereof;  SI/YES  

11 Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo. Sesame seeds and products thereof;  SI/YES  

 
 
 

12 

Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 mg/litro in termini 
di SO 2 totale da calcolarsi per i prodotti così come proposti pronti al consumo o ricostituiti 
conformemente alle istruzioni dei fabbricanti. 
Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg or 10 mg/litre in 
terms of the total SO 2 which are to be calculated for products as proposed ready for 
consumption or as reconstituted according to the instructions of the manufacturers; 

  
 
 

SI/YES 

 

13 Lupini e prodotti a base di lupini. Lupin and products thereof;  SI/YES  

14 Molluschi e prodotti a base di molluschi. Molluscs and products thereof.  SI/YES  

 


